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—- De mult me port 
deja cu gändul, sä daü 
in vileag o serie de ti- 
puri «nationale» ... De 
ce chiar «nationale» ? 
O, pur si simplu din 
motivul neinsernnat cä 
acest atribut e averea 
nosträ obsteascä a tu- 
turor romänilor, sau 
secesionistic esprimat: 
atributul «national», e 

acel isvor nesäcat din care fiecare incepétor pe teren 
politic póte si si puiseazä cu mau! pline . . . Acest cu- 
vént «national» ni-1 putem inchipui ca un fei de «pa- 
rapleü naponal» — vedep cum nu mé pot nici eu scóte 
de sub influinfa lui — ca un fei de «parapleü national» 
sub care cäutäm adäpost in contra ploilor dusmänose 
si cäte odatä in contra radelor prea mánóse.
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E toga nóstra de predilectie. ín ea ne inväluim, 
cu ea ne ascundem fata dureros intristatä, cánd lucru- 
rile nu merg asa, cum am dori sä meargä — si apoi 
asteptäm in liniste sä se schimbe.

Dar voi sä esplic dreptul de ezistinfä al aserne- 
närii mele cu «parapleul national» si dreptul meü de a 
da in vileag seria tipurilor nationale.

Noi vedem ghemuiti sub acest parapleü in egali- 
tate frätiascä lucrurile si nopunile cele mai deosebite. 
Vedem activitate, aspiratie, agitape «naponalä», avem, 
bucurie, bibliotecä, biruinfä «naponalä», cäntare, culturä 
chestie, — tlurere, datorintä, divergentä, — energie, 
enciclopedie, economie «naponalä», avem falä, falangä, 
flamurä, — tjardä, grijä, gändire, — härnicie, hainä, 
horä «nap'onalä» — Intristare, indolentä, insuflepre, — 
laudä, libertate, luptä, — mändrie, mi scare, muzicä «na­
ponalä», — neatärnare, nestätornicie, nuntä, — onóre, 
organizape, opincä, — poezie, putere, partidä «napo­
nalä» — rusine, reformä, risipä, — säräcie, scumpetate, 
splendóre, — tärie, ticälosie, trecere «naponalä» si dacä 
mai avem si ^arä, pntä, tuicä, — tinire, umilintä, urare 
si virtute, vitejie si voin|ä «naponalä» — rogu-mi-te 
de ce sä nu avem noi si tipuri «naponale», de ce sä 
nu albä inchepere sub marele «parapleü naponal» si ti- 
purile mele ? fptiü cä nici cu cát de pupn n’ar fi acolo 
mai la loc ca celealalte lucruri «naponale».

Dar la adecä ce-i «naponal», ce va sä dicä acest 
cuvént asa des maltratat ?

Cä de mult si de multe ori am incercat sä-mi
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VULTURUL.

daü seamä de senzul luí — o stie hunul Dumnedeű. L’am 
definit deja de repedte orí, dar o definite i-mi pärea 
— si ered cä í-ar fi pärut si altuía — mai curiösä decät 
cealaltä. De definitia cea mai curiösä fireste pänä acum 
n’am putut da, cäci «Enciclopedia romänä» n’a ajuns incä 
pänä la litera JV. . . .

La tot cazul e ceva specific, pur romänesc. Stiti, 
e ín unna urmelor un fei de «Mädchen für alles». Dacä 
ceva nu se potriveste cu notiunile nóstre obisnuite, nu 
cadreazä cu viata de töte dilele, face intr’un chip saü 
altul esceptie, siliji sä caracterizäm acest «ceva», dicem 
numai decät «national». Dacä stäm pänä dupä miedul 
noptii prin crisme, discutäm acolo «politicä», ne certäm 
cu vorbele, ne bulim reciproc, si facem «rebah» sträi- 
nilor — cäci laräsi e ceva spcific romänesc sä trimbi- 
täm cä trebuie sä ne stringem sirurile, sä ne sprijinim 
reciproc si apoi sä ducem banul nostru la «Smüle si 
Leib Hör» — si dacä pre längä acea mal negligäm si 
ocupatiile, studiile si altele si in schimb ne punem sä 
seriem si prin «uisaguri», dicem cä facem politicä «na- 
tionalä».

Cänd istoviti de strigäte, bere rea, vin falzificat, 
abia mai ständ pe scaun, clätinändu-ne dintr’o parte 
intr’ alta, ne ridicäm, si räzimaji de mese, nu cumva sä 
cädem, cäntäm — adecä voim sä cäntäm, insä numai 
Dumnedeü stie ce facem — repet darä, cäntäm imnul 
«Desteapte-te romäne» dicem cä däm dovadä despre 
ínsuíletire «nationalä».

Si cei cári sint factorii acestei insufletiri «natio­
nale», cei cari fac astfei de politicä «nationalä» se nu- 
mesc «nationalist!», «ultraisti», «intransigent!» si se bu- 
curä de imunitäti netärmurite. Au dreptul sä nu abo- 
neze nie! o föie romäneascä saü dacä aboneazä vre 
una sä remänä dator cu pretul ei, aü dreptul d’asi 
imprumuta — in loc d’asi cumpera — cärti romänesti 
dek «ne»-nationalisti si da nu le mai reinapoia, aü 
Privileg ul da intrebuinta tot la al paträlea cuvént epi- 
(etul «national», le stä in voie sä fie cu «doi bani in 
trei pungi», dar li-e srict oprit sä se faeä membrii la 
societäti romänesti, sä sprijiniascä tinerimea romänä, sä 
nu punä bete in röte la miseärile altora.

Aceste figuri o sä formeze obiectul seriei mele 
de tipuri »nationale«, pe eie o sä-le infätisez in osebitele
lor transformäri in cari aü 
»nationale».

ajuns in unna metempsihozei

AFURISÄNIILE JUPANULUI 
SCHMERZENHERZ.

— Se ai thu un chine asa de fidel, ca la anul 
noü se mörä di jale pi mormuntu tho!

Vediwa tho se aboneze chit mai iute la «Vol­
ton

•— Catafalco tho sä fie — grossartig!

— Sä pläteasche restantia tho la «Voltur» — clo- 
potu cel mate !

— Se ai thu veselia ce are «Veselia» loi Mä- 
mäligas-leben din Arad!

La neputinta tho sä se ingrijeasche di thine 
— codul penal!

darmi !
Garda tho di onöre se constä din patru gen-

Se ai thu actii la fabrica de «inozin» din Cluj! 

Se capeta thu multe actii — dila tribonal!

Tinutul reü.
Sträinul: Uite numai, ce incärcat de flori e pier- 

secul ásta. Anul asta o sä aveti multe perseci.
Tcranul- O, domnule, persecile in tinutul nostru 

nie! cänd nu ajung sä sc cöcä.
Shäinul'. Asa de asprä e clima?
1 cranul\ Nu, dar le mänäncä bäietii incä —• verdi.

vvv
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Din scölä.

Profesorul: Sä-mi spui, domnule Popescu, ce per 
aveaü vechii teutoni ?

Popescu: Vechii teutoni. . . aveaü. . . aveaü —• 
per sur\

Din easarmä.

Oficerul (cätre sergént): S-apoi vedeti, de tratati 
cu el mai cinstit, cäci prostul de el e doctor in drepturi.

v
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«Frumos».
— O, dragä domnisórá, daca asl sti pentru ce te 

ínsufle|:estl!
— Eü me insufletesc pentru tot ce-í frumos.
— Aiunci dara pót spera?

Plictisitor.
Tinerul si vialul conte, mai apói principe Kaunitz, 

zäcea íntr’o di tolänit pc sota si fúrna distrat o tigará, 
cánd servitorul íi anun|ä vizita baronuluí L. un om 
peste rnäsürä de plictisitor.

— Ce véd? —• disé baronul íntránd—• Escelenta 
ta casti ? Desigur ai avut adi deja múlté vizité plicti- 
sitóre ?

— Ba nu — íí réspunsé Kaunitz — d-ta esti cea 
dintie.

Micul giumet.
Georghifä: Tata dragä, eredi, cä eü stiü sári 

mai sus decát viríul bisericii nóstre ?
Tatai: Nu vorbi asa prostii, Girina!
Georghiß: Eí, si de ce sá nu pót ? Vírful bisericii 

nóstre dóra nu §tie sári!

Naiv.
Un tatá iasá cu báietelul seü 

de patru aní la plimbare. Plim- 
bándu-sé ajung in apropierea par- 
culuí, unde baietul záreste pe o 
sírmá telegraficá o bucatá de 
hártie.

— Ni, ni, tatá dragä — strigá 
micutul báténd íil pálmí — o de- 
pesa, care s’a ímpedecat pe sírmá!

DUPÄ MÄSURÄ.

INCURAJARE.

_________________ VULTURUL.

SOCÓTÁ NOUÄ.

> Teri: Nu stif, domnule poli-
tai, chite chilometrii este di aci 

I puna la Pesta ?
Politaml'. 200 chilometrii.
Levi : Si dila Pesta puna 

aicea ?
Politanil'. Ce íntrebare próstá!

I Fireste cä tot 200 chilometrii.]
Levi: Wie haisst, íntrebare 

próstá ? Dila cráciun puna la ano 
nou este 8 dile si totusi dila ano 
noü puna la cráciun este aprópe 
un an ?

Ea (cátre adoratorul el sfios): Ce eredi, óre numaí ín románé ezista — 
särutäri ?

Téranul (care a citit o ga- 
zetá): Totusi e lucru cíudat, cá 
tocmaí atáta se íntimplá fiecare 
di ín lume, íncát intimplárile chiar 
ímple íoia!

Post fosta.
•—■ Numaí adi am aflat, dragä 

frate, cä sáptámína trecutä |í-a 
repaosat sócra. Scuzá dará cá nu- 
mai acum quasi post fcsta í-(í 
condolez.



VULTURUL

PROFUNDITÁTÍ ADÍNCÍ.5
— Spicuiri enciclopedice. —

— Cádénd de pe cal i-sí rupsesé 
un picíor, monodul luí nu s’a mi?cat. 
Se dta despre el acest fapt de 
necredut . . .

Profetil mari.

Monodul cuí í A1 caluluí ? ín adevér 
tin fapt de necredut, aprópe asa de 
necredut, ca posib’ilitatea, cä la noí se 
póte serié asa frumos.

D-l conte, mai in coloare la 
obraji decát fratele seü mai maré, 
tóiéra cu mai pu£inä ostenealá 
plictiseala celor 23 de aní. D-l

vicomte, abia la ínceputul al 20-lea an, pärea 
lói te bétián. Crefunle sale, pe inasca wiberbä, 
se hier7ieisaü cu o crudä precocitate. El era de 
o slábiciune infricosátóre, nimicit de o tusá, pe 
care o scotea din fundul pieptului seü strimt,
— gura strímtá, capul aplecat, plágí violete 
pe bűze.

Grozav! De unde trebuia sérmanul sä mai scóta 
tusa! Din capul aplecat, din plagile violete de pe búza! 
Grozav ca stílül ásta enciclopedic.

— Medicul povesti mersul boalei, se intinsé 
asupra ulceratiunilor pártit inferiore ale esofaguluí, 
alunecá asupra a trofiei probabile a rinichilor

„ . maí grozav! Audi numai la el, in loc sä se 
intinda pe o canapea, seintinde pe ulcerafiunile esofaguluí!

hat ti bt rusineam dominus medicus! Apói nicí nu e 
mirare, daca a alunecat asupra a trofiei (?) rinichilor. Fűi!

4

Cum S6 chiemau dara profetií accía mari ? 
Jeremia, Isaia si . . . si . . .
Eí, nu mai cunosti alt profét maré? 
si. . . si — Falb.

Pricina.

aprobare.
Colegií sei clátinaü capul jin semn de

«frf,71 ff SÍtií SC Clä‘inä “P“1 *" *

^ — Mai, frate, ce póte fi őre pricina cä to|Í chi- 
nejií í-s galbini ?

— Usor de esplicat. Ne invidiasä cä ne bucuräm 
de o cultura maí ínalta decát a lor.

Hm!

Domnilor, orí-cát de penibil ar fi pentru 
mine . . . suntefi ómení, nu este asa ? . . .

Ce distingere final Domnii aceia aü fost darä 
Jé ?jr,ale' BiaVa ÍÍ6> natiune fericitä, care ai

astfel de seriitorí I 

— Tribuna literara, n-rul 180.

Spune-mí, frate, ce dici tu acasä, cánd te ín- 
torci nóptea tardiu din erisma ?

O, eu nu die decát «sara buna», celealalte le 
dice apói nevasta mea.

<~Cei trel fin.

Ea, de ce?
v " Ínch,Pu>e-ti numai, domnule! Sedeam intr’un 

cupeu cu verisóra mea. Vis-a-vis de női sedeaü dói 
domm, can eredend cä nu síim románeste, incepuré a
ir_: C,vSpre "°.1' ^Una e frumósa — disé unul dinire 
Där7 rtai Cealaltä e cu atát mai uritä». Noí fireste am 
pare numai decát cupeul si ne-am cäutat altul.

— 131 ne, dar de ce a päräsit la adecä cupeul -- 
ven§ora d-tale ? p

Fraze de roman.
Se afla intr’o stare peste mäsurä de criticä. 

u o mana tinea copilul d'asupra apei si cu cealaltä 
striga in ruptul capuluí.

Manä in mänä cu ochiul drept al bolnavuluí 
incepea a se ímfla si piciorul lui sting.

Cíudata intrebare.

avea ^ph^ íntrebá °datä de ° Priet™ä a ei, care, nu 

copiiT Dar SPUne"mí nUmaí’ nici mama d-tale n’a avut



VULTURUL.

P e d e a p s a.

Si ai märturisit darä bärbatului ten, cä poetul M. i-fi dedicä poezii ?
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— Da.
— Si?
— Ca pedeapsä m'a silit sä le diese!

DELA T’ARÄ. Din tainele tualetel.

Birtäsita (cätre bärbatul ei): George, dä-mi o leaeä — Ce ai da, draga mea, sä ai asa pér lung ca mine?
na fra ma ta de buzunar. Sträinul äla a cerut o servietä. — Nu stiü. Ce ai dat tu pentru el ?



„Nedreptate strigatóre la eer.

Ambasadorul chines fa Berlin'. 
O, Buddha, maré Buddha, ce 
brutalí mai sínt Europenii. 
Fiind-ca la női Vau omorit pe 
ambasadorul german si aü mä- 
celärit cäte-va suté de crestini, 
i-mi interdic sä depesez 
sifrat.

0 conversatie romäneascä din Oradea-Mare.

_ Ce ai( träte f Asa reu prospiciezi af arä!
_, D’apoi cum sä nu prospiciez reu afarä,

cänd acum in mijlocul lunii qazda mi-a dis 
sus locuinfa.

_ Ha! ha! Da bine te-ai max fript sus!
— Las numai pe mine, cä si eu am sä-1 

fierb jos, n'o sä-i plätesc afarä chiria.

CINE A FÄCUT LUMEA.

Pärintele Iftimie era forte aspru cu bäietii 
din scolä. Numai asa mi-ti flocäia, cänd nu 
invétaü nimic.

Bäietii, ca sä-si résbune, ascunsere^ intr o 
di in perinele de pe marginile amvonului, niste 
ace cu gämälie.

Pärintele Iftimie gestieüländ dumineca urmä- 
tdre in decursul predicii sale, chiar cänd era la 
cuvintele: «eine a fäcut lumea?» voind sä dee 
respunsulul seü mal rnare greutate, dädu cu 
pumnul in perinä drept in acele cu gämälie.

— Asta aü fäcut-o desigur ticälosii de bäieti! 
— strigä mänios, uitänd de durere cä se aflä 
pe amvon.

Reciproc.
Domnfóra (ironic): Am audit, domnule, cä scrii 

poezii. S’a publicat deja unde-va una ?
Tinerul (asemenea): Am audit, st. domnisorä, cä 

din vreme in vreme si d-ta fierbi acasä. S a mancat 
deja cänd-va ceva din cea ce a\ fieri?

Ba nu.
Un domn dela oras face o escursie in niste munji 

din apropiere. Necunosccnd el tinutul si-a luat un jéran, 
sä-1 conducä si sä-1 arete locurile mai frumóse.

Ajungénd la o stäncä inaltä téranul se opreste‘si-I 
dice sojujui seü:

— Védi, domnule, de pe stánca asta s’a arüncat 
la vale o fatä forte frumosä.

— Din melancolie ? — i-1 intreabä domnul.
— Ba nu, 1 ci din Rädeni — íí respundc téra­

nul naiv.

Cülmea distractieí.
Bärbatul (intránd dimineaj:a in odaia de dejun si 

gäsind masa impodobitä de flori): Ce florí frumóse ! 
Dar de almintení, ce va sä insemne aceastä podöbä?

Név asta: Felicitarea mea la diua cununiei tale cu 
mine! Chiar adi se implinesc 10 aní!

Bärbatul : O, cát de multumitor i-^í sint pentru 
aceastä aten|ie neasteptatä. Te rog darä sä-mi aduci 
aminte, cänd va fi diua cununiei tale cu mine, ca sä 
mé pot si eü revansa.

Hans cel cuminte
Stäpanul: Hans, ai prédát serisórea mea domnului 

Lungu?
flans: Da, dar nu ered, cä o va putea citi. 
Stäpanul: Pentru ce ?
Hans: Si-a perdut vederea. Cänd stäteam in 

salon la do! pasi dela el, m’a intrebat de mai múlté 
ori unde mi-e päläria, si o aveam pe cap.

Itic in China.
9

fploim: — Nü, Cohn, odit tu ceva dispre 
Itico tho, ce este la el in China ? Nu este la 
thin frichi pintru la el ?

Cohn: — Wie haisst, frichi? Jehovah ajutá 
la női serman ovreí. Itic-lében scris la mine, cä 
chind vodut el un boxer, strigat: «wei, o vei, ai 
vei» ^i asa boxerii finot pi el di compatriot.

Réspuns piperat.
La un barbier, care avea o oficinä elegantä, inträ 

intr’o di un dandy si voind sä-si batä de el joc, i-1 
intreabä:

— Domnule, Irisezi d-ta si oi ?
— Da, domnule — réspün.de barbierul flegmatic 

— pofteste de ocupá loc.

v



■m

I

VUL,TURUL,

NAIV.

I

Jl

L \

UX

i«í I
//■

t?
'CP

ifm 
4'

KL."

Malitios.
— Advocatul Leontin trebuie 

ca-i un vénátor piacút, cácí atáfía 
i-1 invita la vénátóre.

— Fireste, fiecäruia ií place, 
dacä-i remän ín viafä epurii.

%

Simptom grav.
A. : Precum aud, acum ai alt 

medic de casä; de ce í-aí dat 
celuí vechí drumul ?

B. : Säptämina trecutä s’a lo- 
godit cu o fata séraca, si fireste 
intr’un nebun nu me pot íncrede.

mm
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LAUDA FATALA.

Componistul: Si cum ti-a pia­
cút simfonia mea, domnule pro- 
íesor ?

Profesorul. Fórte bine! Mi se 
narea ca-l aud pe — Beethoven.

Se aude o descärcare de tun, anuntánd nasterea unuí print.
— Aí audit, Ni tu le ? Acum s’a näscut un prinf mic.
— Totd’auna pocneste asa, cánd se naste un prinf mic ?

«Trezitor» practic.
Birtokul (dela sat catre ser- 

vitorul seü): Sträinul care a sosit 
adí dimineafä vrea sä fie trezit la 
4 ciasuri. Mergi darä si-í aruncä 
in pat incä cá|i-va — pureci.

BANUITORE.

Pepitorul: — ßi care e, dragä domni^orä, 
réspunsul d-tale?

Donmipóra: ■—- O, domnule advocat, ofer- 
íul d-tale mé onoreazá múlt, dar asa de fluent 
si repede te-aí deciarat, íncat mí-e teamä, cá aí 
mai spus aceale^i cuvinte alteia.

REPLICÄ.

El (mánios) — Vo! femeí tóté suntetí ale 
dracului.

Ea\ — Nu tóté, drágul meü, numaí cele 
— máritate.

írumósa.

íntre «prietine».
Si ce dicí, dragä, la päläria mea nouä ?

— Ő, i-tí sede de minune. Te face aprópe

Malitios.
Otelierui. Adí nópte mí-aü furat 4 hectolitrií de 

vin rosu. Poli|ia í-a si läcut atentí pe top sä nu cum- 
pere vinul.

Óspele\ í-a fäcut atenp póte din punct de vedere 
— sanitar ?

Semne bűne.
O damä elegantá, cu un slep lung, fäcend 

térguielí intr’un magazin de mode, simte d’odatá, 
cá cine-va íí cálca pe slep. Se íntórce repede 
si rostesté mániósá un: «mägar», cánd numaí 
observá, cá stá fatá in fatá cu un stráin.

— Pardon, domnule, — ií dice suricjénd 
— credeam cá a fost bárbatul meü!

Obráznicie de vagabund.

Gendarmul (i-1 prinde pe un vagabund, chiar cánd 
vireste in buzunar un cíasornic de aur): Staí locului 1 
De unde aí cíasornicul acéla ?

Vagabunduh 0 damä tinerä mí-a dat rendez-vous 
si mí-a imprumutat cíasornicul, nu cumva sä intárdiű.

■wv



VULTURUL

Poe|í din patru unghiurí.
— Spicuirí poetice din cea ce apare la női. —

Eí . . .
O lacrimä in geana Ta 
Zärisem eű odatá,
Durerea Ta ea-mí aréta 
§i inima-']'! sfäsiatä!

Zärisem si aréta? de ce nu arétasé ? De ce i-ti aréta 
chiar inima «sfäsiatä», cänd versül contine un picíor de 
prisos ? Inima-Tí «crepatä» sünä mai bine la urecbí.

Lacrima in ochiul Teü,
Din basme cél ma! trist,
Mé urmäreste tot mereü 
Si’n suflet mi-s’a infipt.

Cine-Í basmul cél mai trist ? Lacrima saü ochiul ? 
Una ne-ar pläcea sä ne mai spuí: cum poti infige undeva 
o «lacrimä», si-apoi cum chiar in suflet?! Sírul din urmä, 
mai ales cä «trist» si «infipt» nici asa nu rimeazä, noi 
l’am inlocui prin: «Si azi i-s pesimist», «spiritist» saü 
asa ceva.

Lacrima in ochi! Te!
A fost ursíta mea . . .
De ce am dat in calea e! ?
De ce n’o pot uita ?!

Lacrima in ochii Tei? Adecä o lacrimä in dot 
ochi? Ai, ai, si d-ta faci poezie de «doi bani in trei 
pungi». — De altminteni «mea» cu «uita» tot atät de 
bine limeazä ca si «trist» cu «infipt». inainte numai pe 
calea apucatä, i-p zimbesc — cititoriil

(Tribuna Top.) Vlaehorad.

IN SPAIMÄ.

ni<ice^ar m^na odatä mai mul|t boi prin oras. 
Unul dintie ei späriindu-se de ceva se luä dupä un trecé- 
tor, care incepu a fugi si o tuli in o prävälie.

Scuzä, vine un bőül — disé intránd aici.

Editie indreptatá.

— El, si ce mai face bärbatul teu, Emilio ?
— Lucreazä la opul seü «dreptul conjugal».
— Dar opul ásta l’a edat deja inainte de cäsä- 

toria vösträ.
— Da, dar acum vrea sä-1 scötä in o editie nouä 

§i indreptatä.

Indirect.
Óspele (care a cerut un pähar de lapte, si vede 

cä laptele e forte subpre): Domnule birtas, unde tu 
d-ta vacile ? In vaca, care a dat laptele ästa, trebuie cä 
a plouat adi-nöpte.

NÄRAV BUN.

Nevastcr. Stil, bärbate, ce am visat adí nópte ? 
Bärbatul'. Ce, draga mea ?
Nevasta: Cä ml-am cumpérat o pälärie nduä forte 

frumösä.
Bärbatul'. Dumnedeü sä-ti tinä näravul.

DIN CASARMÄ.
Recruta: Domnule sergent, mé rog sä me erti 

mäne dela mars-ibungu, cä vine muma mea.
Sergentul: Cum popf cere asa ceva ? Spune la 

mumä ta sä vinä altädatä, cänd nu este mars-ibung...
Recruta: Dar atuncl cum sä capét sunca, ce-a 

adus-o mumä mea pe seama d-lui sergent ?
Sergentul: Hm, la un bälat asa bolnäviclos, care 

are lipsä de mäncäri d’acasä — in urma urmelor ii 
pot da slobozenie.

DIN ISPRÄVILE LUÍ PÄCALÄ.

Cä Päcalä nu avea bani, nu era lucru rar, dar 
nu era nici aceea rar, cä din nimic i-si cästiga bani. 
Ce-i dä intr’o di prin gänd ? Haid’ sä-si facä el niste 
bänisori pe o cale nouä.

Ridicä, respective face sä i se ridice in mijlocul 
piepi un cort mare de pänzä, pune pe zidurile caselor 
din apropiere afise mari anuntänd, cä «dupä amiadi la 
5 ciasuri va avea loc o interesantä luptä intre o bröscä 
si un boa constrictor».

Anunpil acesta fireste atrasé lume multä. O astfei 
de luptä nu ti se dä prilej sä vedi in ori ce di. La 4 
ciasuri si jumätate cortul era deja ticsit de lume curiosä.

In urmä apare si Päcalä si asedänd pe o masä 
o bröscä mare, ce-sl holba ochii in töte laturile, se 
adresä publicului:

N are cine-va din intimplare un «boa constrictor» 
la el, ca sä putem incepe lupta?

VW
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Lumpacius Vagabunclescu,
- Dcspre amor, cäsätorie, feme! ?i altelc. -

t-m

A ' tárhatni sí femeía se 
tin de acelasí gen: bärbatul e 
leü, femeía máfd.

Cele mai múlté féméi 
se indestulesc cu acea sä le 
causeze bärbätilor griji^ in loc 
sä le impartä cu ei.

Pe o femeíe bunä o 
stimezi, de una reá ai respect.

a " ' Bärbatul e scutul femeií. 
Sínt insä féméi, cári i-sí cautä 
mai múlté scuturí.

Fern eile astáclí nu mai scriu neortogra- 
fic, dar gándesc si astádí nelogic.

Clasic.
O, draga mea, cat te costä adí íetele! Pe vre- 

mea nosträ purtam o hainä un an de dile, adi hainele 
de modä ale fetelor nóstre ne aduc aprópe la sapä de 
lemn.

Drept, aí draga mea, stií cum diceaü si latinií: 
»0 tempera, o modes».

PREZENTÄ DE SPIRIT.
ín satui vecin cu satui nőst era alegere de preot. 

Candida}! eraü dói: unul cu numele Isaía, celalalt Ilié. 
Dumineca viitóre aveaü sä finä ambií cáte o predicä 
de próba, ca poporenií sa-si póta forma párere asupra lor.

Isaia, orn constancies desi nu peste mäsurä talen- 
tat, cu säptämini mai ’nainte í-sí faeüsé predica si acum 
ín presara tíneril eí, o mai repeta odatä ín o odaíe 
a unicului birt din sat.

In odaía invecinatä se afla celalalt candidat Ilié, 
care din íntimplare sosisé ceva mai tárdiu decát rivalul 
seü Isaía si capétasé odaía invecinatä, fara sä stie, cine 
se aflä in cealaltä. Ilié era un bäiat isle} dar cam usu- 
1 atic la minte si nu-sí prea spärgea capul cu predica 
de^ máne, ci se baza pe norocul si istefimea sa. Chiar 
voia sä se culce, cánd audi cä in odaía invecinatä 
vorbeste cineva. Se pusé sä asculte si intelesé, cä ri­
valul seü i—si repefeste predica. O ascultä pänä la sfírsit 
si fu silit sä recunoscä, cä era forte frumosä. Dar ce-i 
veni in minte? Se sculä numai decát si-si insemnä cele 
audite si-apoi se culcä linistit.

Dimineata dupä liturgie mai intil se sui pe amvon 
Hie si fiecare i-sí póte inchipui gróza sérmanului Isaía, 
cand audi din cuvént in cuvént predica salCesäfacä? 
Sä }inä altä predicä ? Nu era vreme sä se pregätiaseä.

. urmä se hotäri, urcä linistit trepfile amvonulul si 
ajungend sus se adresä poperenilor:

Iubi}I ascultätoril Confratele meü a tinut o vorbire 
a?a lumosä, incät stiü cä ve pricinuiesc si vóue o 
p acere mare, cänd o repe}esc, — si tínu si ’el aprópe 
dm cuvént in cuvént aceíasí predicä.

I oporenií la ínceput stäteaü ulrniti, cu gurile cäs- 
cate, apói íncepuré a se stringe in gru'puri.

v j5un caP maí trebuie sä albä Isaía ästa, daeä 
dupa o singurä ascultare póte }inea in minte o predicä 
asa lunga! — i-sí diceaü unil altora si Isaía fu ales.

Stirí teribile.
AnunturI maninte. Un tiner, care e silit sä se 

mute din locuin}a sa de pänä acuma, obligat sä 
piedee locuinta in starea in care a primit-o, cautä spre 
acest scop stelnite. ^ La mosia mea e de vén dare 
laptele domnesc. I. Piper, mosier. Recomand tuturor 
otrava mea neintrecutä in contra sórecilor si a clotani- 
lor, care atát ómenilor cat si animalelor ll-e pe deplin 
nestncaclósá. # Adí a repaosat lin si bland, íntré cele 
mai infricosate duren, íubitul meü so} de sgirclurl ín 
Főpiaca, rff Se cautä o locuin}ä mobilatä pentru o damä 
cu dóue inträrl.

Premiu. Afläm, cä mal mul}! románl din Beusí 
vor eserie ín curínd un premiü de 1000 galbinl pentru 
acéla, care va descoperi in Beiusi o *casinä romána-», 
unde nu se vorbeste decát esclusiv — románé§te.

Cártan si sahul Persiei. La sosirea sahulul
Musaffér-ed-Din ín Budapesta, Cáf'tan-ed-Cártisonn incä 
a fost de fa}ä. De astä datä n’a venit pe jós, ci cälare 
pe un cal alb. Cár}an si sahul s’aü imbrä}isat si aü 
pláns de bucurie ca dől copil. Sahul í-a declarat luí 
Cárfan, ca in Budapesta se simte ca si a.casä ín Azia, 
la ce Cárfan I-a réspuns, cä asta e firesc cánd la noí 
domnesc — start aziatice.

Ultim cuvént.

Marele literal academician si autor al atätor 
asa numite «comedii» si «poezii» povestia intr’o 
di, in cerc restrins, din viata sa.

Ajunsé vorba si la volumul seü de versuri 
«Lira mea».

Ei vedeti, domnilor — disé atunci gän- 
ditor — si tatái meü dicea sä nu devin poet !

Mängäie-te, domnule, — ü replicä cineva 
— nici nu ai devenit!

Partea seriosä.
Avis. Am onórea a aduce la cunostinta 

M. On. public román cä am reinoit cafeneaua 
mea «Za arborele verde» amésurat recerin|;elor
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timpuluí modern, incát astá(3í nu stá m mmica 
in derétul celor dintii cafenele. Spre acest scop 
am provédut-o cu patru bíliarde nóue sistem
«Seifert».

Cu acest prilej nu pót íntrelasa a multumi 
M On. public román pentru interesül manifestat 
mié in decurs de 12 ani rugándu-1 ca si pejütor 
sä me vrednicíascá de sprijinul seu, iar eu dm 
parte-mi promit a face tote spre indestulirea st.
mei óspetí.

Cu stimä:

Iosif Moth,
proprietarul cafenelei «Arborcle verde*.

Bine cä ai salvat republica si «salus reipublicae suprema 
lex estob dar putea-i cruta 4 filer! si timp de 3/a de 
óra, precum si — nervi! nostri.

DP g. P. (Oradea). Mi! de scuse. lnadever, neatentia 
nóstra a fost forte mare, dar am dispus, cä de ad! 
nainte sä primití fóia regulát. — Dorinta nóstra archipä- 
säreascä e numa! atäta: Sä dea Domnul Sfent, cä preste 
3 __4 an! sä vé spedäm foia la Budapesta! Salutarí
cáldurósel

Petrea din Orsóvá. N-rul 15 ti s’a spedat deja 
a dóua óra. Nu ínteleg ce dusman í-p este nenea 
Bredicean, dar sä te férést! de el, cä te flocäieste unde 
puné mäna pe tine. Probabil 1-a! invins in ceva proces. 
— Servus humilimus!

I. Orian. (Somcuta-micä). Ve rugäm a ne avisa 
daeä va ma! obvéni vr’o iregularitate, si vom face mo­
mentan arätare la directiunea postelor. — Salutare!

Posta Redactiei.
Avis. Aducem la cunofinta celor interesati cä tote 

cli$eurile ilustratiilor, tablourilor caricaturilor apärute
in revista nosträ se pot cumpSra cu preturi forte avan-
tajóse. La cumperäri mai mari rabat. A se adresa la\
Administrate » Vtdturului«.

Alexiu (Campina). Nu putem intelege din ce 
causä nu respundi; rugäm sä ne fac! atäta pläcere. 
D-nul Marin M. a'refusal; de ni-ar trimite barem ce ni 
se cuvine pan’ acuma, apo! nie! habar de sprijinul d-sale, 
pe carele — mal ales dela bulgari — intre imprejurä- 
rile politice de ad! nie! nu-’l putem astepta. Ce ma! 
fac «pisicheri!» si «pezevenchii» vostri ? Sä ne seri! 
ceva! Pe tine, dragä prietine, te-am asteptat totä vara, 
dar asa sä vede nie! prin minte nu tl-a trecut sä vi! 
pe la Grosswardein. Primeste imbräfisärile nóstre 
drägostose archipäsäresti.

Mandeal (Cluj). Plus-ul 1-am destinat pentru ca 
sä-1 intregest! tu cu 38 de gräi^e si apo! sä Store! din- 

I preunä cu fratele felperes o jumätate de «Iakab». —
! Servus!

Corneliu (Bucuresti). Adicätilea nie! tu, fiule Brüte, 
n’a! dat pe la no! de si te-am tot asteptat. Las’, cä 
daeä tu nu vii, vom merge no! la primävarä, dar sä 
ne astepti cu mare alaiü si cu urmätorul «menü»:

cap de Saravoff pe frigare,
Rin ich! de bulgar präjitl,

Ciorbä rosie de comitet macedonean,
Fleicä de bulgäritä,

Vin ro^u de Ru^ciuc, desfundat 
cu armele dorobantilor.

Banchetul sä se j;inä ín Hotelül «Dacia» n-rul 5. 
Chelner! sä fie mesterül Manole si Hausherr-ül Pandelie 
Micu.

Deci: la revederel
T. Hen^u (Orsova). No! eugetam cä am fäcut o 

I economie nafionalá in favorul d-vóstrá, crufándu-vé 
spesele trimiterei, colosala sumä de 12 filer!. Cä d-ta, 

j d-nule Traian, est! fericit de a dispune de un tempe­
rament atat de vehement, asta n'am stiut’o! Ved!, esti 
aprópe de granija Bulgariel, cu un astfei de temperament 
revolutionär de ce nu tree! Dunärea, ca sä fac! ordine 
intre bulgari, mánca-í-ar pécatele?! De altmintrelea 
milles pardons, cä am «cutezat»a cere ce ne compete 
si cä te-am scurtat cu frei coröne, car! erau ale Casinei.

X

Casina rom. (Brasov). Numeri! 15—16 vi s’aü 
spedat ulterior. Nu no! purtäm vina, färä — sigur — 
posta.

Ulfilas (Näseud.) Si d-ta a! fost de convingerea, 
cä no! vom publica «Sfatul» d-tale, care vatemä atät 
de adénc domnisórele románé diu Näseud ? . . . Te 
inseli d-nule Ulfilas, precum te ínselí apó! si in presu- 
punerea cä d-ta ai fi un cavaler! Si apói, risum teneatis! 
d-ta ma! sbiciuest! cresterea domnisórelor románé 
din Näseud? . . . Cä dorä — dovadä e corespondenta 
d-tale — d-ta nie! idee nu ai de crestere. Ne place 
insä forte mult cänd vine huhurezul si imputä vrabie! 
cä are cap prea mare. —- Ma! departe: Silentium!

M. L. P. (Bucuresti). Cerem scusele! Am dispus 
sä se faeä ordine.

Avis. Domnul teolog absolut, baritonist si absol­
vent al conservatorulu! din Bucuresti: Vasile Popoviciü 
sl-a ultat unde-va cu prilej ul adunäri! societäti! p. crearea 
unul fond de teatru román (dela Abrud) päläria de 
pale. Ce! car! stiű ceva despre ubicatiunea ei, sint ru- 
gati a ne aviza.

N. (A.) Poezia d-tale: «Cine n’are ban! ín lume, 
Este trist si superat» — póte corespunde adevérulul, 
dar de loc nu corespunde — prosodiei.

L. (Bl.) De unde se derivä sérbescul (la adecä 
turcescul) Conac, nu stim, nie! nu se tine de noi. La 
tot cazul nu stä in nie! o legäturä cu cognac. — Sa­
lutare.

§asa. Multumite. Versül se va publica in proximul 
numér. Vei ajunge darä nemuritor. Putinä räbdare incä.

Liliac. ín numérul ultim (40) a! «Familie!» aü 
apärut iaräs! niste drägälase fioricele de stil. Asa in
«articolul de fond» — «mbire idealä» se dice: «Inimä
si iubire (fern.) daeä nu sunt apreciati si resplätit! (masc.)» j
— «Dar, Constanlo, cum pot! sä vorbest!» (in loc de: 
cum poj:! vorbi) si tot asa «tu pot! sä fericest! un om*.
— «Ea era forte simjitóre, i-mi diceam in gändul meü.» 
(Mäi, mäi, adecä nu in gändul lu! Cárban ci in al seü 
propriü). — «Si or! cät era de finä aluzia mea, mi se ! 
pare cä ea a ínteles-o, cäc! ín coliul guri! i se ivi un 
zimbet ca de milä si bunävoinjä la adresa lu!». (A lui ?
a cu! ? La adresa lu! Sirnoc Togyer din PlurubenI, saü 
la adresa lui Man Pétru alul Iftimie din Poplaca?) —
Si sä-^I inchipui apoi, cä aste le-a scris o profesorä de
limba romdnä, si cä le-a revedut un academician rontani
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PENTRU CÁLÉTORII LA BUCURESTÍ.

Grand Botéi Metropole,
cel mai elegant, cel mai curat si cel mai ieftin

hotel
Situat in cel mai frumos loc, vis-á-vis de palatul regal.

Odai forte curate (aprópe 200 la numér) si de tot ieftine (dela 3 franci =
1 fl. 50 cr. in sus), servitiu prompt si cinstit, culinä pe cät de ieftinä pe at&t de 
boiereascä.

E de observat, cä directorul Hotelulm, d-nul Corneliü Daniilescu e frate de 
al nostru, roman transilvanean, model de om corect si cinstit, cu unica nisuintä cä 
pasagerií (óspetií) sä fie pe deplin satisfäcuti.

Recomändäm din inimä tuturor acélóra, cári cälätoresc in frumósa capitalä a 
Romaniei, sä descalece numai la acest Hotel si convinsi suntem, cä vor fi intru 
tote preste asteptare satisfäcuti.

W COMERCIANT ROMAN!

Prävälia de spiteril vinuri si delicatese

GEORGE BORHA
in Oradea-Mare (Nagyvárad)

längä podul mare

e bine prevédutá cu cele mai bűne si 

ieftine märfuri precum:

Zahär, Cafea, Urez, Fainä, Socoladä, Póme 
sudice, Caisuri, Cärnuri, Oleü, Ciai, Rum, 

Lumini, Petroleü.

Comandele din provintie se implinesc 

prompt si constiincios.

Prefuri ieftine, marfä bunä!

„VICTORIA“
INSTITUT DE CREDIT SI ECONOMII, SO- 

CIETATE PE ACTII.

Seiliui I Arad, casa proprie, ca- 
lea Arcliiducele Eosif nr. 2

Intemeiatä la 1887,
Capital de actii: fl. 300.000 Fond de 

reservä fl. 100000
Depuneri fl. 1.000.000. Cireulatia anualä 

fl. 15.000.000.
Primeste depuneri spre fructificare, dupä 

care solveste 5% interese fara pirvire la ter- 
minül de abdicere.

Darea de venit dupä interese incä o 
solveste institutul separat.

Dupä starea cassei, depuneri pänä la 
fl. 1000 se restituesc indatä la presentarea 
libelului fára abdicere.

Depuneri se pot face si prin poslä si se 
efectucsc momentan dupä sosirea comandei

Directiunea institutului.
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MERSUL TRENURILOR.
Valabil tie la 1. octomvne 1ÍMIO.

Accel.

Cl ui pleacä 1101 12 32
Hue din » 1220 1 44
Ciucea » 12 52 2 15
Bucea » _;___ 1 -- -
Bvatca » —: — —
Vad 1 54 3 01
Alesd fi 48 |3 15
Teleagd » 2 01 1-3 28
F.-Osorheiü » —hr; -- . — !
Valenta 2 2;> — — 1
Oradea-Mare sosesce 2 31 3 57
Oradea-Mare pleacä 2 38 4 10
Bihar-Püspöki » j! -- i--- — —

Bors » —i — _
M.-Keresztes » -- ;-- j
M.-Peterd » _;_. í --

B.-Ujfalu » j 318 4 50
Sáp — ---
Báránd —: — ! —
P.-Ladäny » ! 4 03 í 5 40
Szolnok » 539 7 32
Nagy-ICáta 6 34 8 28
Budapesta sosesce 750 9 40

Budapesta. Budapesta—Oradea-Mare--Cluj.

Person. Mixt. I Accel. Person. Mixt.

7j__ 613 —1 ! Budapesta pleacä 9 15 6 50 5|45' 8 30: — —
8 37 7:54 Nagy-ICáta 10 20 7 56 754; 10 16 — —
9 19 8.37 3 25 Szolnok » 11 19 9,07 9 27: 11 31 — —
9 33 8 51 4 27 P.-Ladány 12 55 10 43 11 53 2 — 5 —

9 50 9 10 4 51 Báránd ■—■ — — ■—• 12 07 2 12 5 17
10 08' 9 30 5 26 Sáp » — — — —- 12 24 2 27 5 38
10 25 9 48 5 54 B.-Ujfalu 1 33 11 18 12461 2 47; 6 04
10 42 10 07 6 21 M.-Peterd » •— — — — 1 — 3 6 21
11 01 1027 6 49 M.-Keresztes » — — — — 1 14 3 12; 6 37
1110 10 37 7 02 Bors » — — — — 1 28 3 25! 6 56
11 17 10 44 7 11 Bihar-Püspöki » — — -— — 1 36 3 32; 7 08
11 32- 11 04 2 23 Oradea-Mare sosesce 2 11 11 56 1 48 3 42 7 16
11 42! 11 15 2 38 Oradea-Mare pleacä 2 18 12 16 2 06 3 58: 12 25
11 í 5o' 11 22 2 47 Velenta » 2 25 — — 2 30 4 05! — -
12 03' 11 37 3 12 F.-Osorheiü — —- — —- 2 41 4 16 — —
12 15 11 50 3 38 Teleagd » 2 50 12 48 3 03 4 38' 12 48
1229 12 05 4 07 Alesd 1*3 04 ti 02 3 21 4 56 — —
12 47 12 28 4 39 Vad » 3 26 1 26 3 45 5 20 — —

101 12 42 5 01 Bratca — — — — 4 06 5 43 — —
1 34 1 19 sos5 17 Bucea — — —- — 4 27; a 06 — —
3 35 3 37 _____ Ciucea » 4 16 2 16 4 52 6 31 3 49
4 45 5 07 — Huedin » 4 52 2 49 5 32 7 16; _ —
6 20 7 10 — — 1 Cluj sosesce 5 55 3 50 6 59|

1
8 33

1
7 04

Oradea-Mare, — Beins, — Vascou. Vascou, — Beins, — Oradea-Mare.
" 1 Mixt. Person.

Oradea-Mare pleacä 5 35 2 40
Felix » — — 3 13
Cordáu » 6 26 3 27
Dragesci > 7 55 I 4 45
Ceica » 8 12 |5 00
Sombasag-Rogoz » 9 02 5 47
Hollod » 9 15 5 58
Ginta 9 29 6 11
Sóim » 9 55 6 36
Borz it to 10 t® 50
B.-Újlak > 10 22 7 01
Soncius > f 10 35 1*7 13
Beins » 11 21 7I • 47
Sudrici >;> 11 44 8 09
Lunca-Bäita » 12 13 1*8 21
Vascou sosesce 12

1
29 8 49

Person. Mixt.

Vascou pleacä 4 00 2 55
Lunca-Baita » f4 12 f3 08
Sudrici 4 30 3 37
Beins 2» 5 07 4 16
Soncoius » 1*5 28 |4 38
B.-Ujlak » 5 40 f4 51
Borz » ; |5 49 f5 01
Sóim 6 05 5 22
Ginta » 6 26 f5 42
Hollod 2> 7 01 6 —
Sombasag-Rogoz » 7 31 6 28
Ceica 2> 1-7 27 1*7 08
Dragesci 7 56 7 33
Cordáu 8 57 1*8 36
Felix » 9 10 1*8 49
Oradea-Mare sosesce 9 41 i 9 21

.

Oradea-Mare—Arad.
P e r son.

Oradea-Mare pleacä 10 20 4 30 7 00
Ősi » 10 30 i 4 41 I 7 16 I
Less » 10 48 5 01 7 52
Czéfa 11 03 5 19 8 29
Szalonta » 11 26 |5 44 8 46
Kötegyán » 11 461 6 05 9 15
Sarkad » 11 57! 6 17 9 37
Giula » i 12 21 7 44 j 10 01
Claba 5> 2 231 7 18 j 4 32
Curt i cT ! 3 28 8 21 i 5 38
Arad sosesce 1 3 55 8 48 6 05

Arad—Oradea-Mare.
P e r son.

Arad pleacä 5 10 11 20 9 37
Curtici 5 39 11 49 10 07
Ciaba 6 40 12 54 11 50
Giula » 7 27 3 05 5 36
Sarkad 7 47 3 27 5 58
Kötegyán » f7 56 3 39 6 10
Salonta 8 28 4 10 6 47
Cefa 8 42 4 34 7 18
Less » 9 04 5 — 7 51
Ősi 9 21 5 19 8 16
Oradea-Mare sosesce 9 32 5 30 8 31

Nnmerií grosí inseamnä timpul de la 6 óre scara pána la 5 őre 59 de min te mineata. — Numerií sémnatí cu "j" inse am nä
statiunile, unde trenurile numaí conditionat se eprese.

I

Cu tiparul Topografie! »S-tul Ladislaű«, Oradea-Mare.


